
XLI . ARADI RÁCZOK A KURUCZVILÁGBAN. 
Tököli aradi rácz ezredes els  rablásai. A bélfenyéri veszedelem. Aradi 
rácz katonai lázadás. Tököli újabb támadásai. Károlyi Sándor tervezge-
tései. Tököli kit ntetése. A szerb püspökség székhelyének áttétele Jen b l 
Aradra. A sarkadiak visszaverik az aradiak támadását. Arad ostroma és 
tervrajza 1707-ben. A sarkadiak elfogják Tökölit. A török Aradot szeretné. 
Tököli kiszabadúlása és újabb portyázásai. A fölkel k ügyének hanyatlása. 

Arad emelkedése. 

Száz e s z t e n d  v e l aze l  t t kelt s z á r n y r a Balassa Bá l in t é n e k e : 

»Vitézek, mi lehet e széles föld felett 
Szebb dolog a v é g e k n é l ? ! « 

Ezeket a v é g e k e t most Landmi l iz , Csardakenvolk (mozgó csapat) 
 r i z t e , r ácz rokkantak és k i v á l t s á g o s a k (exempti ) m  v e l t é k , s a r á c z 
Popovics Tököli (Tekeli ja) J á n o s ezredes f  k a p i t á n y s á g a alatt á l l tak. 
Jó fo rmán el sem helyezkedtek m é g , a m i d  n 1703-ban ezt a Hinter lan-
dot a «császár» fegyverre szó l í to t t a a «lázadó» magyarok ellen, k i k I I . 
Rákóczi Ferencz alatt m é g egyszer fölkel tek s z a b a d s á g u k o l t a l m á r a . 

Arad t ö r t é n e t é n e k é p p e n most e lbe szé l t fejezete is mutatja, mint 
b á n t a bécs i k o r m á n y a m a g y a r s á g g a l , melynek t e h á t é l e t r e , h a l á l r a kel-
lett k ü z d e n i e , ha a l k o t m á n y o s , szabad á l lamból az u r a l k o d ó h á z e g y s z e r   
d o m i n i u m á v á nem akart a l á s ü l y e d n i . A l i g l épe t t R á k ó c z i V e r e c z k é n é l 
magyar t e r  l e t r e (1703. jú l . 4.) s t íz nap m ú l v a al ig e r  s z a k o l t a k i Tisza-
B e c s n é l a T i s z á n va ló á tke l é s t , Beckers v á r a d i cs. parancsnok h í v á s á r a 
Bihar é jszaki r é s z é b e n oly gyorsan megjelentek Tököli aradi f  kap i t ány 
aradi, gyulai , jenei és b e l é n y e s i r ácz hadai, hogy jú l iu s 26. Po cs a j n á l már 
meg is ü t k ö z h e t t e k B ó n é A n d r á s e z e r e s - k a p i t á n y hadaival . Kis B a l á z s 
v á r a d i rácz ezredes és B ö c k  r n a g y csapataival e g y e s ü l v e , a h ídná l visz-
szanyomta 500 f nyi e l  c s a p a t á t s ezt az 1000 f re r u g ó d a n d á r r a l e g y ü t t 
D i ó s z e g i g ü ldözvén , 6 zász ló t elvett, D i ó s z e g e t fö lége t te s a B e r e t t y ó mel-
lett lev   falvakat sorra rabol ta 1 ) . A S á r r é t r  l a z u t á n t o v á b b menve, föl-
verte K a r c z a g - Ú j s z á l l á s t , K ú n - M a d a r a s t , K a b á t , D e r e c s k é t , P ü s p ö k - L a d á n y t , 
F ö l d e s t és B á r á n d o t , mire a fejedelem aug. e lején 8—900 h u s z á r t kül-

1) Thaly, Bercsényi család. III . 21. 

[Erdélyi Magyar Adatbank]
Arad vármegye és Arad szabad királyi város monographiája, 
II. kötet: Második rész



dö t t  l d ö z é s é r e , de be nem é r h e t t e t ö b b é . A ráczok sok k á r t tettek ugyan, 
de meg nem a k a d á l y o z h a t t á k , hogy (aug. 3.) Debreczen v á r o s a lelkesedve 
ne fogadja be R á k ó c z i és B e r c s é n y i hadait. B e r c s é n y i a z u t á n e g é s z e n 
G y u l á i g po r tyázo t t , s k ü l ö n ö s e n Sarkadot jól m e g e r  s í t v é n , ennek vi téz 
 r s é g e nem-egyszer hozta zavarba az aradi és jenei r á c z o k a t . Ezeket a 
fejedelem S z é k e l y h í d o n aug. 9., B e r c s é n y i f  -generá l i s pedig Tokaj alatt 
szept. 17.-én nyi l tan felszól í tot ta , harczoljanak a magyarokkal e g y ü t t a 
h a z á é r t s akkor nemcsak szabadalmaikban tartja meg  ke t , hanem olyan 
k i v á l t s á g o k k a l is m e g a j á n d é k o z z a , a milyenekkel a h a j d ú v á r o s o k é l n e k ; 
p á t e n s e i k azonban épp oly foganatlanok maradtak, mint a hozzájok kül-
dö t t Deák Ferencz e z e r e s - k a p i t á n y r á b e s z é l é s e i 1 ) . 

A r áczo k legnagyobb r é s z e , melyet p ó p á i n a k b e s z é d e s a k íná l -
kozó z s á k m á n y e g y a r á n t izgatott , az e g é s z h a d j á r a t b a n k i t a r t ó a n k ü z d ö t t 
az u r a l k o d ó h á z mellett. 1703. augusztusa v é g é n p l . azt a m e g b í z a t á s t 
nyerte T ö k ö l i , hogy V á r a d r a bek í sé r j e a Beckers helyett v á r p a r a n c s n o k k á 
kinevezett gr. Fels Ferencz t á b o r n o k o t , k i J e n  n vol t l á t o g a t ó b a n s onnan 
a mindenfe l  l p o r t y á z ó kuruczok miat t k i nem mozdulhatott . Löffelholz 
aradi parancsnok 1200 (más h í rek s z e r é n t t öbb száz n é m e t e n kív  l 2000) 
r á c z o t rendelt Tökö l i mel lé , k i V á r a d r a baj né lkül bevitte Fels t á b o r n o k o t ; 
mikor azonban haza akart t é rn i , Bóné A n d r á s a maga s Majos I s t ván és 
Bozóky Pá l lovasaival — mintegy 5000 emberrel — u t á n a eredt s Bélfe-
nyé rné l szept. 1. ü t k ö z e t r e k é n y s z e r í t e t t e . Tökö l i a n é m e t e k e t , Stolz kapi-
t á n y v e z e t é s e alatt, csapata k ö z e p é n , a r á c z o k a t pedig a s z á r n y a k o n állít-
tatta föl s egyideig felfogta a t á m a d á s o k a t , mikor a magyarok h á t r á l á s r a 
k é n y s z e r í t e t t é k a r á c z o k a t . Stolz ugyan, egy e r d  r e t á m a s z k o d v a , ú j ra 
rendbehozta a futókat s m á r - m á r vissza is s zo r í t o t t a az ü ldöz  ke t , mid  n 
a r á c z o k z s á k m á n y o l n i kezdtek s így m e g l e p h e t t é k és teljesen s z é t v e r -
h e t t é k  ke t a magyarok. 700 rácz esett el, de B o z ó k y és Majos ezrede-
sek is é le tökke l fizették meg a g y  z e l m e t 2 ) . 

Tökö l i futva é r k e z e t t haza Aradra . Ez, ú g y lá t sz ik , m é g i s gondol-
k o z ó b a ejtette a r áczo k e g y r é s z é t , ne fogadja-e el a Rákócz i t ó l a jánlot t 
b a r á t s á g o t . A szemlaki s á n c z b a n lakó r á c z o k l e g a l á b b fö l lázadtak kap i tá -
nyuk ellen s k i j e l en t e t t ék , hogy nem engedelmeskednek az o s z t r á k tisz-
teknek. M e g b ü n t e t é s ö k s o k á i g k é s e t t , mert Tökö l i é s Löffelholz csak tél 
e le jén k e r ü l t e k haza Aradra a h a d j á r a t b ó l , a mikor a z u t á n a f  kolompo-
sokat fej- és j ó s z á g v e s z t é s r e í t é l ték . Savoyai J e n   decz. 16-án m i n d a k é t 
tisztet sz igorú e l j á r á s ra u t a s í t o t t a . A szemlaki l ázadók ellen h a b o z á s nél-
k l ha j t s ák v é g r e az í t é le te t , azokat pedig, k ik nem akarnak a c sá szá r i -
akkal tar tani , vagy é p p e n izgatnak is e l l enök , f ogas sák el, v a l l a s s á k k e m é -
nyen s esetleg fe jvesz tésse l b ü n t e s s é k . M á s r é s z t azonban nagy t i tokban 

1) Thaly, 25, 32—3, 38. — 2) Thafy, Bercsényi, I I I . 47. Gyárfás a Századokban, 
1868., 543—4. 



arra intette Löffelholzot, hogy szép szóva l , nagy í g é r e t e k k e l növel je a 
magyarok i r án t va ló gy  lö l e t e t s j á r jon el t o v á b b r a is oly tapintatosan, 
mint p l . Tökö l ive l szemben, k i t a f e l e s é g é n e k adott é r t é k e s a j á n d é k o k k a l 
kö t e l eze t t l e 1 ) . N é h á n y r ácz c s a l á d a b ü n t e t é s el l az aradi o lda l ró l a 
temesi tö rökök t e r  l e t é r e m e n e k  l t , a mi k ü l ö n b e n nem g á t o l t a Ozmán 
aga t e m e s v á r i parancsnokot, hogy e g é s z á r t a t l anu l arra ne kér je , k ü l d e n é 
meg neki M a g y a r o r s z á g n a k azt a t é r k é p é t , a melynek pár já t az aradi 
postahivatalban l á t t a 2 ) . T ö k ö l i fu tásá t e g y é b k é n t is hasznukra ford í to t ták 
a kuruczok; Bé l fenyér és B e l é n y e s alól e l  n y o m ú l v a , szeptemberben m á r 
b e h ó d o l t a t t á k Z a r á n d v á r m e g y e nagyobb r é szé t , H a l m á g y v i d é k é t s a b á n y a -
v á r o s o k a t e g é s z e n a Marosig. Igen j e l l emz  , hogy Z a r á n d oláh lakosai, 
m é g az ú. n. m ó c z o k is a kuruczokhoz csaptak át , Ribiczey Lász ló za r ánd i 
a l i spán gornyikja i p l . mindannyian s t ö b b oláh kurucz guerilla-csapatot 
a lkot tak 3 ) . 

Az aradi r áczo k ellenben m i n d e n k é p e n k i a k a r t á k köszö r  l n i a fegy-
v e r ö k ö n s h i t e lökön esett c s o r b á t . November 18.-án 5 gyalog é s 8 lovas 
zászlóal j ja l m á r fö lége t t ék B e l é n y e s v á r o s á t s v i d é k é t s a lakosok minden 
m a r h á j á t e lha j to t t ák . » E m b e r k á r ugyan nem esett — írja t íz nap m ú l v a 
Szappanos I s tván , k i csak h a r m i n c z a d m a g á v a l v é d h e t t e B e l é n y e s t , — 
hanem egy Kapros G y ö r g y nev   s t r á z s a m e s t e r t m e g l  t t e k és egy asszonyt 
v á g t a k le.« De a r áczokbó l is elesett 25 4 ) . Deczember e le jén i smé t h í re 
futott, hogy A r a d n á l újból g y ü l e k e z n e k a r áczok , s  t egy csapatuk S i m á n d 
alúl i smé t b e n y o m ú l t a F e j é r - K ö r ö s v ö l g y é b e ; mivel azonban B e l é n y e s b e n 
most nagyobb magyar  r s é g vol t , m e g t á m a d n i nem mer te 5 ) . 

Tökö l i 1000 f nyi csapata csatlakozott Globitz szegedi s Löffelholz 
aradi parancsnok s e r e g é h e z , melylyel és a v á r a d i  r s é g egy r é s z é v e l azu tán 
a c s á s z á r i a k 1704. j a n u á r 7. m e g t á m a d t á k és s z é t v e r t é k a kuruczok bihar i 
t á b o r á t ; sokat f o g s á g b a ejtettek s Jármay Ferencz k a p i t á n y t é s Tordait 
is l e v á g t á k 6 ) . Löffelholz f e n y e g e t  z v e k ö v e t e l t e a d e b r e c z e n i e k t  l , hogy 
24 ó r a alatt 30,000 frt sarczot fizessenek. Hadai j a n u á r 10-én m á r D i ó -
szegig kalandoztak s a V á r a d r ó l hozott á g y ú k s e g í t s é g é v e l annak sáncza ibó l 
is k i s zo r í t o t t á k a kuruczokat, mire Tökö l i 300 s z e k é r z s á k m á n y n y a l t é r t 
vissza A r a d r a 7 ) . A kuruczok köz t azonban hí re terjedt, hogy az aradi 
r áczok maguk is sokat, mintegy 900 embert vesztettek s hogy az aradi 
n é m e t e k k e l ö s s z e v e s z v é n , a Maros tú lsó o lda lán lev   t ö r ö k t e r  l e t r e köl-
töz t ek volna át . A hír azonban melyet Tökö l i B e l é n y e s b e s zökö t t t i t ká rá -
nak e l  a d á s á r a a l a p í t o t t a k , nem bizonyult v a l ó n a k 8 ) . Bóné A n d r á s febr. 22. 

1) Szentkláray, I . 113—4. Tört. Értesít , 1886., 133—4. — 2) Szentkláray, I . 116. 
— 3) Thaly, Bercsényi, I I I . 65. — 4) Thaly, Archivum Rákóczianum, I . 187., 193., 247. 
és 251. Osvalt István alhadnagy levele november 20-ról u.-o. 181. — 5) U.-o. I . 187. — 
6) Károlyi S. önéletírása I . 81. Horváth, VI. 328. — 7) Thaly, Archivum, I . 201. Bricius 
György naplója (1693—1715.), 100 l. Sz cs, Debreczen tört. 708. — 8) Thaly, Archivum, 
I . 204. Dobozy István levele Buday Istvánhoz 1704. febr. 5. üebreczenbó'l. 



m á r s e g í t s é g e t k é r t K i s -Mar j á r a , mert a rácz P é c s k é h e z , a debreczeniek 
s z e r é n t pedig J e n  h ö z gyü l ekez ik s egyenesen Debreczennek i n d ú l ; m á r 
pedig B o n é A n d r á s fel nem tarthatja a r á c z o k a t . «Maholnap — ír ta Dobozy 
I s tván m á r c z . 12-én — azt hallja kegyelmed (Buday I s t v á n ) : oda Deb-
r e c z e n » 1 ) ! 

Ezek a n y u g t a l a n í t ó h í r ek azonban k i s sé elhal lgat tak 2 ) és csak ápr i l 
v é g é n újul tak meg i smé t . S z á n t a y Mihály S z é k u d v a r r ó l ápri l 28. azt hír-
lelte, hogy m á j . 6.-án vagy 7.-én bizonyosan m e g i n d ú l n a k az aradi r áczok . 
B é k é s felé tartanak, ott á t k e l n e k a K ö r ö s ö n s a v á r a d i a k k a l e g y e s  l n e k , 
hogy B o n é A n d r á s t á b o r á t f ö lve r j ék ; mert Aradra é r k e z e t t labanczok ú g y 
b e s z é l t é k , hogy a kö r  l z á r t v á r a d i a k m á r éhezn i kezdenek 3 ) . R á k ó c z i a 
r áczok t á m a d á s á n a k m e g a k a s z t á s a v é g e t t eleinte azt a parancsot adta gr. 
F o r g á c h Simon t á b o r n o k n a k , küldje Gyula a lá A n d r á s s y I s tván t , hogy az 
sa já t t e r  l e t ü k ö n f e n y e g e t v é n az aradi r á c z o k a t , visszatartsa  ke t a Glö-
ckelsberg cs. t á b o r n o k hadaihoz való c s a t l a k o z á s t ó l . A n é m e t e k k e l , k iknek 
e g y é b l o v a s s á g u k nincs, ez esetben k ö n n y e n e l b á n h a t n a F o r g á c h 4 ) . Az 
aradi r á c z ok azonban, ha m e g v á l t o z t a t t á k is t á m a d á s u k i r á n y á t , j ú l iu s 
k ö z e p é n a Tisza felé n y o m ú l t a k 5 ) s az e l l enök kü ldö t t Káro ly i S á n d o r 
sem a k a d á l y o z h a t t a meg p u s z t í t á s a i k a t . O k t ó b e r b e n maga az aradi vár -
parancsnok is panaszkodott, hogy a r á c z o k csak r a b l á s r a , p o r t y á z á s r a 
va lók s 200 n é m e t lovas k ü l d é s é r e k é r t e a h a d i t a n á c s o t 6 ) . 

A Maros v i d é k é n a c s á s z á r i a k r a n é z v e csakugyan k e d v e z  t l e n  l ala-
kú l t ak a v i szonyok ; mert F o r g á c h Simon, k i t a fejedelem 1705. e le jén 
14,000-nyi sereggel kü ldö t t E r d é l y b e , öt d a n d á r r a l viszont A n d r á s s y Ist-
v á n t rendelte A r a d felé. A n d r á s s y n a k a r á c z o k v a l ó b a n fe lad ták T ó t -
v á r a d j á t s   k é s  b b , mikor Gyula fel l m á r Káro ly i S á n d o r is megkezdte 
m  k ö d é s é t , azt r e m é l t e , hogy J e n  t , G y u l á t , Aradot is beveheti . K o m á -
romy S á n d o r g y a l o g e z r e d é t azonban d a n d á r á t ó l V á r a d r a r e n d e l t é k s ezt 
a 2 — 3000 f re r u g ó aradi e l l e n s é g , mely é l e lme t szá l l í to t t V á r a d r a , utól-
é r v é n , s z é t v e r t e s a futók nagy r é s z é t egy l ápnak szor í to t t a . A n d r á s s y 
u t ó b b r é s z é n t F o r g á c h o t , r é s z é n t Ká ro ly i t okozta, hogy H a l m á g y és T ó t -
v á r a d j a v i d é k é n t é t l en  l kel let t vesztegelnie. E k ö z b e n I I . Rákócz i Ferencz 
1705. ápri l 26 . - á n meghagyta Káro ly inak , hogy a T i s z á n t ú l r a menjen s 
V á r a d k ö r  i z á r á s á r a csak a l e g s z ü k s é g e s e b b e r  t h a g y v á n , vegye ostrom 
alá G y u l á t és J e n  t s tegyen javaslatot, hogyan lehetne e lpusz t í t an i Arad 
v á r o s á t . 6701 kuruczczal indúl t Káro ly i feladata v é g r e h a j t á s á r a . Mive l 
B é k é s - és A r a d v á r m e g y e akkor e g é s z e n puszta t e r  l e t vo l t s ekkora sere-
get é l e l emmel el nem lá tha to t t , Káro ly i e l h a t á r o z t a , hogy egy h ó n a p r a va ló 

1) Thaly, I . 215., 298. — 2) Ápr. 11. Barkóczy Krisztina értesítette ugyan a deb-
reczenieket, hogy, hírei szerént, Aradnál gyülekeznek «valamely ráczok s feles bolgárok is 
érkeztenek volna hozzájok,» de maga is hozzáteszi, hogy ez nem bizonyos. U.-o. I . 362. 
— 2 ) U.-o. I . 322. — 3) U.-o. 397—8. — 4) U.-o. 224—5. — 5) Hazánk, III. 130. 



lisztet, sót , s z a l o n á t és v á g ó m a r h á t visz m a g á v a l s hogy Sarkadon (mely 
Aradhoz 5, G y u l á h o z 1, s J e n  h ö z 3 mfd.) állít fel t á b o r i s ü t  k e m e n c z é -
ket. « E g y e b ü t t sehol semmi (lakott) hely azon a földön nincsen — jegyz i 
meg má jus 1. a t á b o r n o k — s Gyu lá t , J e n  t m e g s z á l l a n i a p u s z t a s á g 
miá nem l e h e t s é g e s i ly fundamentumok n é l k  l ; hanem l e g e l  b b is Aradnak 
kell menni s a z u t á n ezeknek fordulni .» T e r v é t má jus 8.-án a fejedelem is 
helyben hagyta 1 ) . 

Míg azonban a v á r m e g y é k csak 15 . -é re í g é r h e t t é k az élelmi szerek 
e g y b e h o r d á s á t , Káro ly i pedig m é g május 10. is a t tó l tar tot t , hogy a sok 
e s  z é s á r a d á s t okozván , a szigetes fekvés   G y u l á t s Aradot és a mocsarak 
köz t lev   J e n  t t a l án meg sem köze l í the t i , G l ö c k e l s b e r g m á r is parancsot 
nyert Arad t á m o g a t á s á r a . Tökö l i R a n k ó ezredes is 2500 aradi, v i lágos i 
és gyula i r á c z o t szedett ö s s z e , hogy a kuruczok t á m a d á s a i t m e g e l  z z e . 
Május 24. m á r t  zze l -vas sa l p u s z t í t o t t a a N a g y - K ú n s á g o t s k ü l ö n ö s e n Kún-
Hegyest és Madarast é g e t t e föl. Hogy hamarabb já r jon , kocsikra rakta a 
g y a l o g s á g o t is és azzal s a l o v a s s á g g a l e g y ü t t S z e n t - A n d r á s n á l kel t át a 
K ö r ö s ö n . Május 25 . - én azonban Károlyi S á n d o r és Boné A n d r á s meg-
v e r t é k  ke t a s z e n t - a n d r á s i r é v n é l , s mintegy 300-at v á g t a k le köz  lök . 
Káro ly i meg vol t g y  z  d v e , hogy a s z e n t a n d r á s i c s a t á v a l kel tet t r é m  l e -
tet f e lhaszná lva , k ö n n y e n elfoglalhatja Aradot , G y u l á t és J e n  t ; a ha jdúk 
és bihariak azonban nem csatlakoztak h o z z á i de j ében s így a r á c z o k is 
ö s s z e s z e d h e t t é k magukat. Mindamellet t e l  re n y o m ú l t s má jus 3 1 . m á r 
ostrom alá fogta Gyu lá t . Löffelholz aradi parancsnok e z é r t is, a szent-
a n d r á s i v e s z t e s é g é r t is a m e z  t ú r i a k a t okozta, mert nem é r t e s í t e t t é k  t 
és Tökö l i t Káro ly i mozdú la t a i ró l s azé r t , Káro ly i t ávo l l é t é t f e lhaszná lva , 
( jún . 27.) sarczot vetett rá jok. 

Gyula alól j ú n i u s b a n t ö b b p o r t y á z ó csapatot k ü l d ö t t Káro ly i Arad és 
J e n   a l á ; z s á k m á n y r a azonban nem akadt, mivel a r á c z o k minden marhá -
juka t á tha j t o t t ák t ö rök t e r  l e t r e . Viszont a r á c z o k el l magyarok is mene-
k  l t ek oda, s anná l s z í v e s e b b e n , mert Rami basa n a g y v e z í r a Maros 
ba lpa r t j án , a j o g s z e r é n t Aradhoz t a r t o z ó t e r  l e t e k e n , ö rökös c sa l ád i job-
b á g y b i r t o k o k a t osztogatott k i a m e n e k  l  k köz t , k iknek s z á m a A r a d b ó l , 
Z a r á n d b ó l s E r d é l y b  l csakhamar 8000-re n ö v e k e d e t t . K á r o l y i n a k j ú n i u s 
8. kel t t u d ó s í t á s a s z e r é n t e lpusz tú l t a Maros e g é s z v i d é k e So lymos tó l 
M a k ó i g ; csak a Maros szigetein lev  szigetek s á n c z a i köz t maradtak egyes 
fegyveres csapatok. J e n  t is napró l napra zaklatta ugyan, de azzal sem 
mehetett sokra, mert k ö r ö s k ö r ü l e lön tö t t e az árvíz s fé lmér t fö ld ig is v ízben 
kel let t gázo ln iok k a t o n á i n a k , hogy v á r a a lá jussanak. A r a d n á l is nagy a Maros 
és a v á r i g és a r ácz v á r o s i g s á n c z o k k a l és á g y ú k k a l jó l m e g v é d e t t 3 h ídon 
lehetne csak bejutni . Az e g é s z t á b o r r a l is h i á b a ment volna most Arad alá, 
mert ezzel sem á r t a n a neki t ö b b e t , mintha csak 20 lovast rendelne alája . 

1) Thaly, A szentandrási csata. Békésm. tört. évk. VI. 10—11, 



J ú n i u s 14. arra u t a s í t o t t a t e h á t a fejedelem, hogy ha m á r Arad ellen 
ke l l  kép nem m  k ö d t e k , é g e s s e föl a r á c z o k n a k a Maros mellett lev   hely-
s é g e i t ; mert abba, hogy ezer aradi rácz miat t 7—8000 embert hosszabb 
ideig l ekö tve tartson, a fejedelem nem adhatta m e g e g y e z é s é t . Ha t e h á t 
Jen  ve l , Gyu láva l és Araddal a nagy vizek miat t hamarosan nem boldo-
gulhat, jobb , ha a fejedelemnek a Duna-Tisza k ö z é b e n lev  t á b o r á b a siet. 

«Ezt tudva — szól t a t á b o r n o k elkeseredve — jobb lett volna a 
Gyula, J e n  , Arad elleni m  v e l e t e t el sem kezdeni, mint haszontalan ennyi 
k ö l t s é g e t tenni .» A z u t á n kifejtette, hogy ha m e g é r k e z n e k hozzá K a s z á s 
Pál és Nyúzó Mihály ezredei s ha az erdé ly i h a d s e r e g b  l A n d r á s y I s tván-
nak H a l m á g y n á l és T ó t v á r a d j á n á l álló csapatai vele e g y ü t t e s e n m  k ö d -
nek, m é g «nyak a szakadhat az e l l enségnek .» Ha most a b b a h a g y j á k a dol-
got, h é t h ó n a p alatt oda lesz Debreczen a h a j d ú v á r o s o k k a l s a S á r r é t j é v e l 
együ t t , s  t V á r a d z á r l a t a is abban marad. Az é l e lmezésse l most m á r nem 
lesz annyi ba juk; «mer t ezen a p u s z t á n annyi  szi , tavaszi v e t é s vagyon, 
hogy negyvenezer ember m e g é r n é vele .» Az a rad iak tó l is el lehetne v á g n i 
az é le lmet , a mit S z e g e d r  l ha jókon hozatnak a lá s a mi t i d á i g a z é r t nem 
tudott m e g g á t o l n i , mert nincs e l é g kocsija, hogy gyalogokat küldjön a 
szá l l í t á s t fedez   c s a n á d i , nagylaki , szemlaki és p é c s k e i r á c z o k ellen. 

J ú n i u s 17.-én v é g r e m e g é r k e z v é n Nyúzó és K a s z á s ezredei, A r a d 
a lá m á s n a p 3000 lovast kü ldöt t , hogy k icsa l j ák a r ácz és n é m e t  r s é g e t , 
vagy hogy l e g a l á b b a r á c z o k n a k a Maros mellet t lev  s á n c z a i t e lpusz t í t -
sák . 19.-én azonban arra a h í r r e , hogy a b á c s k a i r á c z o k Szeged alatt 
g y ü l e k e z n e k s az aradiakkal és jeneiekkel e g y e s  l t e n aka r j ák felszaba-
dí tni Gyu lá t , r ö g t ön meghagyta l o v a s s á g á n a k , hogy Arad alól Makó és 
Szeged felé kanyarodjanak s m e g a k a d á l y o z z á k az e l l e n s é g e g y e s  l é s é t . 

Arad alól k ü l ö n b en Varga G y ö r g y és Farkas G y ö r g y Arad alatt 
elfogott r áczok tó l m e g i z e n t é k a v i t ézek a t á b o r n o k n a k , hogy Aradot a 
Heister-ezred h é t zász lóa l ja ( s z á z a d a ) , t o v á b b á 5 z.-a. lovas és 4. z.-a. 
gyalog r ácz , ö s s z e s e n t e h á t 1700—1800 ember  r z i 1 ) , s hogy P é t e r - V á r a d 
fel l m é g n é g y ezred n é m e t e t és r áczo t , ö s s z e s e n t e h á t mintegy 15—16000 
embert v á r n a k , hogy G y u l á t fö l szabad í t sák . Ú g y lá tsz ik , ilyes n a g y z ó 
h í rekke l akarta bá to r í t n i Löffelholz az aradi r á c z o k a t , a k ik azonban csak-
hamar é r t e s  l t ek , hogy a kuruczoknak A r a d a lá va ló n y o m ú l á s a h í r é r e 
m é g az a 800 rácz is v i s s z a t é r t , a k i S z e g e d n é l m á r csakugyan á tke l t a 
T i s z á n . Káro ly i azonban m á r j ú n i u s 20. parancsot kapott, hogy Szolnok 
felé indúl jon , mert a fejedelem rá akarta b ízn i a K e c s k e m é t és Halas köz t 
lev   kurucz hadakat, hogy azokkal harczoljon a szegediek s a hozzájok csat-
lakozni a k a r ó aradi r á c z o k ellen. 23. este t e h á t v i s s z a é r k e z v é n hozzá az 

1) Ellenben Stepney angol követ, k i 1705. június 13.-án csak 8000-re becs lte a 
Magyarországban lev  cs. sereget, azt mondja, hogy Arad, Gyula, Jen , Tótváradja, Vilá-
gos és Solymos váraiban mindössze csak 800 rácz volt. Thaly, Bercsényi, III . 372. 



Arad a lá kü ldö t t l o v a s s á g , n é g y h e t i sikertelen ostrom u t á n m á s n a p e lvonú l t 
Gyula alól. 25. K ö r ö s - L a d á n y b a n b. Palocsay G y ö r g y d a n d á r n o k n a k adta 
át a t i szántúl i hadtest v e z e t é s é t s l e lké re k ö t ö t t e neki is, a sarkadi kapi-
t á n y n a k is, v i g y á z z a n a k G y u l á r a , J e n  r e , Aradra addig is, m í g A n d r á s s y 
B e l é n y e s r e é r k e z h e t n é k . J ú n i u s 26. a fejedelem csakugyan meghagyta gr. 
F o r g á c h n a k , a szegedi és aradi r á c z o k e g y e s ü l é s é n e k m e g a k a d á l y o z á s a 
v é g e t t A n d r á s s y t H a l m á g y r ó l küld je B e l é n y e s alá, hogy onnan J e n  , Ara d 
és Szeged v á r a i r a ügye l jen s a v á r a d i ostromot is fedezze1). F o r g á c h o t 
aug. 26 . - á n m á r é l e s e b b e n figyelmeztette a fejedelem, tegyen valamit az 
aradi r á c z o k ellen s u t a s í t s a A n d r á s s y t , hogy ezeknek G l ö c k e l s b e r g g e l 
va ló e g y e s ü l é s é t m e g h i ú s í t s a . » K e g y e l m e d e t — ú g y m o n d — ezen v é g s   
levelemmel inné t (Nyi t ráról ) is k é n y s z e r í t e m , hogy ezen d i s p o s i t i ó m b a n 
meg ne csalattassam; mivel mihelyt A n d r á s s y I s t ván hadaival Gyula és 
B e l é n y e s t á j é k á r a é rkez ik , azon r á c z s á g , c se léd i t fé l tvén, moczczani is 
nem fog.« A J ó s i k á k és Barcsayak s z a v á r a haj tó hunyadmegyei o láhok 
pedig maguk is m e g v é d e l m e z i k a l ippai , dézna i és h a l m á g y i szorosokat. 
Szept. 7.-én m á r arra intette v e z é r é t , hogy a B u d á r ó l , ú g y lá t sz ik , E r d é l y 
felé kész  l   cs. l o v a s s á g n a k necsak E r d é l y b e va ló n y o m u l á s á t gá to l j a , 
hanem azt is, hogy Aradot vagy V á r a d o t m e g s e g í t s e . Majd mintegy 6000 
emberrel Gyürky Pá l t k ü l d t e az aradi r á czok s z e m m e l t a r t á s á r a . Szept. 
v é g é n G y ü r k y m á r csakugyan J e n   alatt állt , a né lkül , hogy s í k e r e s m -
k ö d é s r e r e m é n y e lehetett volna. B e r c s é n y i t e h á t Palocsayt h a s o n l ó fel-
adattal b í z t a meg, felhíván Káro ly i t , hogy 1—2000 embert Nyúzó vagy 
m á s valaki v e z e t é s e alatt sz in tén küldjön Palocsayhoz. S  t okt. 1. maga 
a fejedelem is megengedte ezt K á r o l y i n a k , mivel «az a rad tá j ék i r á c z az 
é lés c o m p o r t á l á s á b a n szorgalmaskodik, a mi h í v e i n k n ek pedig provisio 
i rán t nagy f o g y a t k ozásuk v a n » 2 ) . 

Ennek a megf igye l   seregnek s T ó t v á r a d j a és D é v a m e g s z á l l á s á n a k 
m é g i s vol t annyi haszna, hogy ha m á r okt. 10. C s o n g r á d n á l csakugyan 
csatlakozhattak is az aradi r á c z o k Herbevil le cs. v e z é r h e z 3 ) , l e g a l á b b 
nem n y o m ú l h a t t a k E r d é l y b e a l e g r ö v i d e b b ú ton , a Maros v ö l g y é n fölfelé, 
hanem V á r a d n a k és S z i l á g y - S o m l y ó n a k kel le t t ke r  ln iök . E l l e n ö k a zs ibói 
c s a t á t s vele E r d é l y k é t h a r m a d á t elvesztette ugyan F o r g á c h , ezen a v idé -
ken azonban m é g mind ig a kuruczok k e z é n maradt H a l m á g y 4 ) s így 
mód jukban állt , hogy szemmel t a r t s á k a r á c z o k a t . Hogy az aradiakat 

1) A hadjárat ezen részének legb vebb leírása Thalytól, A szentandrási csata. 
(Békésm. tört. évk. VI. 8—42. V. ö. ugyan t le, Arch. Rák. I . 501 — 8. Bercsényi, III . 
384—5. Hadtört. Közl. 1891. 448—9., 452., 459. Wienerisches Diarium, 1705., 203. sz., 
Századok, 1868., 631. — 2) Thaly, Archivum. I . 398., 410., 423—6. — 3) Ezt is csak úgy 
tehették, hogy addig, míg hadikész l déseiket végezhetik, fedezetökre Herbeville és Rabu-
tin ezer német lovast küldött Aradfelé. Századok, 1868., 693. l. — 4) Thaly, Bercsényi, 
I I I . 473. Halmágygyal együtt föl egészen a Szilágyságig Erdély nyugati része, keleten 
pedig a Székelyföld maradt meg Rákóczi h ségében. 



E r d é l y b  l v i s s z a t é r i t s e , a Maros mellett l ev   s á n c z a ik h á b o r g a t á s á r a 
Be rc sény i m á r nov. 22. Aradfe lé k ü l d t e C s a j á g h y t , k i t decz. 20. maga a 
fejedelem u ta s í t o t t , a k a d á l y o z n á meg Káro ly iva l és B a r k ó c z y v a l e g y ü t t , 
hogy a B e l é n y e s és J e n   alá é r k e z e t t Schlick 2000 lovasa a Maros vona-
lán á t be ne n y o m ú l h a s s o n E r d é l y b e . T í z nap mú lva ellenben m á r s zen t ü l 
meg vol t g y  z  d v e B e r c s é n y i , hogy a n é m e t ki jön E r d é l y b  l s ha Arad-
nál t e k i n t é l y e s h a d i e r  t von ö s s z e , nekik is m ó d j u k b a n lesz, hogy Ó n o d -
nál ö s sze szed j ék magukat 1 ) . 

A múl t évi és idei h a d j á r a t o k i d e j é b e n a dynastia i r án t olyan hasz-
nos s z o l g á l a t o k a t tettek az aradi r á c z o k , hogy k a p i t á n y u k a t , T ö k ö l i t I . 
József, az új k i rá ly , mind já r t t r ó n r a l é p é s e u t á n a r a n y l á n c z c z a l , sa já t arcz-
k é p é v e l , magyar n e m e s s é g g e l s kevermesi s vizesi predicatummal t ü n t e t t e 
k i . C z í m e r é b e a r a n y o r o s z l á n t rajzoltatott , mely k é t l á b án fut és e l  l á b a i v a l 
v ö r ö s zász ló t lobogta t ; u t á n a pedig fejér lovon v ö r ö s magyar r u h á s , p r é -
mes k a l p a g ú , kolcsag tollas v i téz s zágu ld , kezeiben kardot v i l l og ta tva 2 ) . 
T a l á l g a t n i lehetett, k i az ü ldözö t t , k i az ü ldöz  . Schlick t á b o r n o k f had-
biztos azonban, k i jobban ö s m e r h e t t e a maga embereit, egy darabig nem-
csak á t nem adta a h  s n e k ezt a k i t ü n t e t é s t , hanem p á r h é t r e m é g be is 
csukatta  t . Uto l j á ra is Savoyai J e n   hgnek kel let t k ö z b e l é p n i e , m é g 
pedig azzal a m e g j e g y z é s s e l , ne r o n s t á k el a magyarok ellen olyan jól 
h a s z n á l h a t ó r á c z o k k e d v é t , mert k ü l ö n b e n , vagy a t ö r ö k h ö z futnak, vagy 
é p p e n a l á z a d ó k h o z á l lnak át , k ik ú g y i s keresik a b a r á t s á g u k a t 3 ) . Így let t 
magyar nemes a magyarok egyik leghevesebb ü ldöz  je s i lyen e rkö lcs i 
alapon nyugodott a n é m e t e k és r á c z o k é r d e k e i n e k a z o n o s s á g a . 

Az 1706. év e le jén A r a d fel l e n y h é b b szel l  k lengedeztek. J a n u á r 
4 . -én maga a fejedelem is ú g y gondolkozott, hogy A r a d felé a Maros 
me l l ékén igen s z ü k s é g e s e lvágn i a n é m e t e k k ö z l e k e d é s é t ; csak azt nem 
szabad megengedni, hogy J e n  n , G y u l á n felül hozza hadait, mint a hogy 
a kuruczok se menjenek tú l Bihar dél i h a t á r a i n , B e l é n y e s e n és Sarkadon 4 ) . 
M e g k e z d t é k a foglyok k i c s e r é l é s é t i s ; j a n u á r 6. a fejedelem megengedte 
B a r k ó c z y Ferencz grófnak , hogy Boda n e v   h a d n a g y á t A r a d r ó l kiszaba-
d í t h a s s a S z  c s Mihály v á r a d i r á c z rabon; s  t kü ld je meg az Arad s több i 
v á r b a n lev   több i kurucz rab j e g y z é k é t is, hogy n é m e t rabokon v á l t h a s s a 
k i  k e t 5 ) . Azonban k i sem tavaszodott m é g az id  , Tököli aradi r á c z a i 
m á r c z i u s e ls   fe lében T á p é n á l m á r is á t k e l t e k a T i s z á n , hogy r ab lóhad -
j á r a t u k a t fo ly tassák s Nagy J á n o s , D e á k Ferencz és Gunderfinger kurucz 
ezredei ellen a k ü z d e l m e t f ö l v e g y é k 6 ) . Káro ly i viszont E r d é l y felé kezdett 
m  k ö d n i s m á r c z i u s v é g é n egy h a d o s z t á l y l y a l a S e b e s - K ö r ö s , egy más ik-
kal pedig B e l é n y e s b  l Z a r á n d m e g y é n á t a F e j é r - K ö r ö s v ö l g y é n fölfelé 

1) Thaly, Archivum, I . 457., 739., 757. — 2) Nagy Iván, Magyarorsz. Csal. XI. 289. 
— 3) Szentkláray, I . 114. — 4) Thaly, Archivum, I . 460. — 5) U.-o. I . 441. — 6 ) Rákóczi 
levelei márcz, 16., 19. U.-o., I . 490—2. 



nyomúl t oda. T o p á n f a l v á r ó l május 17. é r k e z e t t H a l m á g y r a , melynek id  -
k ö z b e n a n é m e t e k k e z é r e j u t o t t és most gr. Csáky A n d r á s e z r e d e s t  l szo-
rongatott v á r á t m á s n a p m á r m e g a d á s r a k é n y s z e r í t e t t e , harmadnap pedig 
földig leront ta t ta 1 ) . Május 20 . - án , ezen hadi k i r á n d ú l á s u t á n , visszament 
A b r u d b á n y á r a , honnan Sennyeyt levelekkel kü ld t e a jenei s n é m e t parancs-
nokokhoz. Tavaszszal E r d é l y nagy r é s z e m á r i s m é t a kuruczok k e z é b e n 
volt . A jenei t e r  l e t n e k ez a bizonytalan helyzete okozhatta, hogy Diako-
vics I z s a i á s jenei p ü s p ö k az e r  s e b b Aradon megvette m a g á n a k egy Anta l 
gróf nev   k a p i t á n y t e l k é t 2 ) s va lósz ín  , hogy a p ü s p ö k s é g s z é k h e l y é t is ekkor 
tette á t Aradra , hol ekkorra fölépült a maig is m e g l e v   szerb g.-kel. tem-
p lom 3 ) . Ez m é g i n k á b b növe l t e Arad v á r o s á n a k és v á r á n a k f o n t o s s á g á t s így 
azt a v á g y a t is, hogy elfoglal ják a magyarok. A máj . 11. k ö t ö t t fegyver-
szüne t , melyben a c s á s z á r i a k m á r e l ö s m e r t é k a s z é c s é n y i confoede ra t ió t , a 
c s á s z á r i a k n a k megengedte a Maroson va ló h a j ó z á s t 4 ) s ezt ezek arra hasz-
ná l t ák , hogy nagyobb sereget vonjanak ö s s z e . A róma i b i r o d a l o m b ó l 4, 
E r d é l y b  l pedig 6 ezrednek kellet t ott e g y e s ü l n i e 5 ) s Nehm é s Virmont 
t á b o r n o k o k el is ju to t tak oda 6 ) . A l i g bomlott fel t e h á t j ú l . 24. a fegy-
v e r s z ü n e t , Károly i is Arad felé fordúl t s m á r aug. 3. Sz  l l  shöz é r k e z v é n , 
k a t o n á i e g é s z e n A r a d i g p o r t y á z t a k .   maga azonban m á s n a p és harmad-
nap Z a r á n d alatt maradt, 6 . -án pedig E r d  h e g y h e z szál l t s m á s n a p újra 
elhagyta A r a d - Z a r á n d v á r m e g y é t , hogy Szolnok alá indú l jon 7 ) . Az vol t szán-
d é k a , hogy m e g a k a d á l y o z z a az aradiaknak a V á r a d a lá é r k e z e t t Rabutin-
nal va ló e g y e s ü l é s é t , m á s r é s z t pedig, hogy Aradot m e g s z á l l j a 8 ) . Az e l s  t 
m á r meg nem h i ú s í t h a t t a ; aug. 25. C s o n g r á d n á l Rabutin csakugyan egye-
s  i t Löffelholz é s Tököli r ácz hadaival, melyek szeptember 1. Kassa felé 
n y o m ú l t a k 9 ) ; Ara d o s t r o m á n a k t e r v é t azonban helybenhagyta a fejedelem, 
s  t B e r c s é n y i sem rosszalta volna azt arra az esetre, ha oda v o n ú l n a az 
e l l e n s é g . «Nem fé rünk be Aradba — jegyezte meg u t ó b b k e s e r  e n , — 
ha e lvesz t jük az o r s z á g o t » 1 0 ) . E l e in t én azonban maga a fejedelem is azt 
hi t te , e l e g e n d  k lesznek A r a d o s t r o m á r a Pekry L  r incz lovas és gyalog 
hada i ; s  t ha Pekrynek csakugyan be kellene mennie az e rdé ly i hadtest 
e r  s í t é s é r e , Barkóczy, Gundelfinger é s Nádaskay ezredei v e h e t n é k á t Arad 
m e g s z á l l á s á t 1 1 ) . Szept. 3. mindamellett m á r egyenesen Káro ly i t b íz ta meg 
ezzel a fö lada t ta l s arra u t a s í t o t o t t a , indúl jon az aradi operatiora, mely-
nek m e g k e z d é s é t m é g i s Pekryre hagyta, m í g Káro ly i a r á c z fészekké 

1) Thaly, Bercsényi, III . 637—8. Károlyi Önéletírása, I . 162. Halmágy hegyen fekv  
várának romjaiból most csak egy 22 m. hosszú, 2½ m. széles üreg van meg, mely délnyugat-
ról éjszakkeletnek vonúl s ott, a hol l ½ méter hosszan még boltozva van, 2 m. magas. 
Délnyugati részében »óriási« csontvázat és festett ablaküvegeket találtak. — 2 ) Fábián, 
I . 238—9. — 3 ) Károlyi tervrajza (l. e könyv 288. lapján) már felt nteti a Civitas Thö-
kölyanában. — 4 ) Thaly, Bercsényi, III . 656. Peth  Krón. folyt. 67. — 5) Thaly, Archivum, 
V. 156. — 6) Peth  Krón. 77. — 7) Károlyi, 167. — 8) Thaly, Archivum, I . 574. — 
9) Tört. Értes. 1886., 143. — 10) Thaly Archivum, I . 592. és V. 218. — 11) U.-o. 597—9. 



a lak í tn i akart Szolnokkal e l k é s z  l h e t n e 1 ) . Káro ly i ezé r t duzzogott, mire a 
lejedelem okt. 15. s z e m é r e h á n y t a , hogy «minap azé r t fulminála vala, 
hogy h á r o m mfdnyire l évén , messze vagyunk az e l l e n s é g t  l ; most maga 
harmincz m é r t f ö l d n y i r e k íván csaknem A r a d n á l l e n n i ; a melyhez a c c e d á l , 
hogy van k é t hete, hogy azon o p e r a t i ó t Pekrynek c o m m i t t á l t a m vala, k i 
is t a l án v é g h e z is v i t te eddig és a kegyelmed d i spos i t ió i r a is r á é r k e z i k » 2 ) . 
Azonban Pekry sem vi t te v é g h e z . M  k ö d é s é v e l maguk az aradi r á c z o k 
sem sokat l á t s z o t t a k t ö r  d n i ; p o r t y á z á s a i k b ó l csak november k ö z e p é n tér-
tek haza3 ). 

Károlyi a k ö v e t k e z   1707. évben is s ü r g e t t e Arad m e g s z á l l á s á t . Erre 
annyival t ö b b oka volt , mert ebben az e s z t e n d  b e n az aradiak megint 
korán m e g k e z d t é k t á m a d á s a i k a t . Praunstorff aradi c szászá r i alezredes 
Tököl i b í z t a t á s á r a és s e g í t s é g é v e l , á g y ú k k a l és hadi néppe l jól e l lá tva , 
Sarkad ellen indúl t , s azt 1707. febr. 13. e r  s e n megrohanta; a sarkadi 
kurucz k a p i t á n y , Szabó S á n d o r azonban csúfosan visszaverte. 18.-án m á r 
Aradon vol t az alezredes és j e l e n t é s t tett sikertelen vá l l a l a t á ró l a b é c s i 
cs. k i r . udvar i h a d i t a n á c s n a k , á l l í tván, hogy Sarkad sokkal e r  s e b b hely, 
mint vele az aradi r á c z o k e l h i t e t t é k 4 ) . Káro ly i maga is azzal csúfo lódot t 
ugyan, hogy a k i nem lá to t t m é g k e n d e r v á r a t , menjen Sarkadra, az ara-
diakat azonban m é g i s szerette volna azonnal m e g f e n y í t e n i , ha a fejedelem 
m á r c z . 3. t ü r e l e m r e nem i n t i 5 ) . A fejedelem s z í v e s e b b e n vette volna, ha K á r o -
l y i és Orosz Pá l e l  s zör is a r á c z o k s á n c z a i t h á n y a t j á k el, a mit meg is 
hagyott nek ik 6 ) . Káro ly i t ehá t , k i a r áczok tó l C s a n á d o t m á r febr. 23. 
bevette, m á r c z . 22. H ó d - M e z  - V á s á r h e l y r  l Arad ellen indúl t , 2 4 . - é n föl-
é g e t t e Nagylakot, m á s n a p Batonya a lá ér t s 26 . - án K o m l ó s alól Arad a lá 
kü ldö t t egy csapatot, mely s z e r e n c s é s e n p o r t y á z o t t . Mive l azonban a Maros 
nagy vol t , derekasabb v á l l a l a t b a nem foghatott s D e á k Ferencz é s Csa-
j á g h y csapatait v i s s z a b o c s á t o t t a C s o n g r á d felé. Ö maga a p u s z t a s á g o n á t 
27 . -én m á r a j e n  i s í k s á g r a , m á s n a p B ö k é n y h e z (Buttyinhoz) , 29 . - én D é z n a 
felé k e r  l v e D o m b r o v i c z á r a s 30 . - án A c s u v á r a szál l t , hol Ribiczey Lász ló 
a l i spánna l é r t e k e z e t t a hadak e l szá l l á so l á sa s é l e l me z é s e d o l g á b a n . 31 . -én 
az oláh Drágulyt T ó t v á r a d j a , Nyúzó t és K a r á n d y t pedig P a p m e z   felé 
kü ld t e p o r t y á z n i . A c s u v á r ó l a z u t á n L a z ú r o n és M é z e s e n á t 3.-án hagyta 
el a v á r m e g y é t s Biharba ment á t , hadait azonban Sennyey v e z e t é s e alatt 
e g y e l  r e B e l é n y e s és H a l m á g y v i d é k é n pihentet te 7 ) . 

A l i g h ú z t a k i l á b á t A r a d b ó l , új meg új n y u g t a l a n í t ó h í rek é rkez t ek 
az aradi r á c z ok g y ü l e k e z é s é r  l ; pedig biztosra lehetett fogni, hogy Seny-
nyeynek vagy a V á r a d alatt álló B o n é n a k hadai fel nem t a r t h a t j á k  k e t 8 ) . 
A fejedelem e l h a t á r o z t a t ehá t , hogy ez é v b e n otthon foglalkoztatja a r áczo -

1) Thaly, 616. — 2) U.-o., I . 639. — 3 ) U.-o. V. 310. — 4) Márki, Sarkad tört., 
56—7. — 5) Thaly, id. h. I I . , 2., 36. — 6) U.-o. I I . 36—7. (Orosz Pál levele márcz. 9.) 
— 7 ) Károlyi, 177. és 187—8. — 8) Thaly, Archivum, I I . 73. 



kat s Káro ly i t Arad o s t r o m á r a k ü l d t e . » I s tenné l a kegyelem, e m b e r n é l a 
p r ó b a ! « k iá l to t t fel a fejedelem, mikor é r t e s  l t , hogy a k i t  n   h a d i m é r n ö k 
h í r é b e n álló Vilson vette át a fenyegett Arad v é d e l m é n e k v e z e t é s é t 1 ) . 
E rdé ly t  l a D u n á i g akkor m á r csak Szeged és Arad v á r a vol t a n é m e t e k 
k e z é n 2 ) s így nagyon é r t h e t  , hogy a s z ö v e t s é g e s rendek m i n d e n á r o n el 
a k a r t á k foglalni . A t e m e s v á r i basa maga is m i n d e n k é p e n biztat ta Káro ly i t , 
szál l ja meg Aradot s   nem engedi meg a v á r b e l i e k n e k , k iknek é lés tá -
rai ü r e s e k , hogy tö rök földr l l á s s á k el magukat g a b o n á v a l ; azonkív  l 
kalauzokat b o c s á t r e n d e l k e z é s é r e , hogy meglephesse a v á r n a k a Maros 
egyik s z i g e t é n ép  l t v é d  m  v é t , ami k ö n n y e n m e g t ö r t é n h e t i k , ha azon 
er  d és a vá r k ö z é é s z r e v é t l e n  l hadakat jut tathatnak be. Káro ly i h inni 
l á t s z o t t t ehá t , hogy n é h á n y bomba- és á g y ú l ö v é s r e föladja m a g á t Arad 
v á r a 3 ) . A fejedelem at tó l is tar tot t ugyan, hogy a t ö rökök , k i k a v á r 
b e v é t e l é n e k e s e t é r e hadi s e g i t s é g e t í gé r t ek , maguknak köve te l i k Aradot , 
mert a kar lovicz i b é k é b e n  k azt csak a c s á s z á r n a k e n g e d t é k á t , nem 
R á k ó c z i n a k ; mid  n azonban ö s s z e k ö t t e t é s ü k b i z t o s í t á s a v é g e t t az e rdé ly iek 
is s ü r g e t t é k az ostromot, I 707. n y a r á n v é g r e r á s z á n t a m a g á t 4 . ) 

Idegen m ó d r a szervezett s á g y ú k k a l és mozsarakkal e l é g g é e l lá to t t 
hadaival Káro ly i m á r jú l iu s 1.-én m e g é r k e z e t t a S z á r a z é r mellett lev  
d o m b e g y h á z i p u s z t á r a , s m á s n a p P é c s k e a lá szál lo t t . P é c s k é n v o l t a k é p 
k é t nagyobb s á n c z b a n vol t elhelyezve a mintegy 100 lovasbó l és 100 
g y a l o g b ó l álló r ácz  r s é g . A Szemlak alatt lév  nagyobbat kü lön s áncz 
k ö t ö t t e ös sze a v á r o s k ö z e l é b e n lév   kisebbel, mely n é g y e s á rko l a t t a l , i t t -
ott k  fa lakka l s 3 redoutetal vol t m e g e r  s í t v e . Az ú g y n e v e z e t t nagy sáncz 
t u l a j d o n k é p p e n kisebb e m e n n é l s i n k á b b j e l a d ó lehetett, mert magasan 
feküdvén , a s íkon messzire e l l á tha tn i ró la . A kis s á n c z h o z fokozatos emel-
k e d é s vezetett s keleten a C s a h é r is e r  s í t e t t e . Vele szemben vol t a 
Maros gáz ló ja , melynek s z e m m e l t a r t á s á r a ép  l t . Káro ly i m á r jú l ius 2 . -án 
kihajtotta onnan a r á c z o k a t s 5.-én, Nyúzó és C s a j á g h y is m e g é r k e z v é n , 
Arad a lá szál lo t t . 

A r a d v á r a k é t f  r é szb  l állt. Maga az óvár , mely Löffelholz egyenes 
p a r a n c s n o k s á g a alatt vol t , ú g y feküdt , hogy é j szakke le t r  l d é l n y u g a t n a k 
éppen k ö z é p ü t t metszette át a mai H a j ó - ú t c z a ; é jszaki courtineja he lyén 
most az Ó v á r - ú t c z a és az ennek fo ly ta tásá t t ev    z -ú t cza egy r é s z e , — 
a nyugatinak h e l y é n kö r  l be l  l a H a l á s z - 5 ) s a dél ién a Vi lmos- és Sze-

1) Thaly, 76. — 2) Rákóczi Emlékiratai, 231. — 3) U.-o. 232. A nándorfejérvári 
basa 1709-ben maga beszélte Rákóczi követeinek, hogy »mid n Károlyi Sándor megszállotta 
Aradot, akkor megijedve jött egy német hozzá Aradról Temesvárra, mondván: Megveszi a 
magyar Aradot! Azt felelte neki: Nem veszi, megládd! Azalatt j  hozzá Károlyi adjutántja, 
ki is azt mondotta: Megveszi a magyar Aradot! Annak is megmondottam: Nem veszi!« 
(Thaly, Tört. Naplók. Monum. I I . oszt. XXVII., 213.) — 4) U.-o. 231—2. — 5) Ez, a 
Határ-, Szekeres- és Hajó-útcza négyszögének bels  telkein, a középs  harmad éjszaki 
részén lehetne keresni az egykori aradi prépostság romjait. 



keres ú t c z a egy r é s z e van. A Vi lmos -ú t cz a p l . e g é s z e n a d é l n y u g a t i bás -
tya dé lke le t i o l d a l á n a k i r á n y á t köve t i . A courtineok, melyeknek s z á r n y a i 

Arad 1707-ben. (Károlyi Sándor rajza.) 

k i s s é befe lé vol tak t ö r v e , o l d a l o n k é n t — a mennyire a h i á n y o s ra jzokból 
következtetni lehet, — 250 m. hosszúságúak voltak s így, a bástyákat 
oda nem számítva, a vár bels  ter lete mintegy 17 hectárra rúgott. A 



bás tya fa l ak é jszaki és déli kapuzata e l  t t egy-egy s z ö g g á t (Flesche) vo l t . 
Az é jszaki tó l k i s sé é j s z a k n y u g a t r a (a mai z s i n a g ó g a tá ján) lunette véde l -
mezte a Kis-Maroson vagy T ö k ö l i - á r k o n való á tke l é s t , az ú. n. Magyar-
kapui, mely a mai S z a b a d s á g t é r r e , a N é m e t - v á r o s b a nyíl t . A déli (temes-
vá r i ) kapu tó l t ö b b mint 150 m. á r té r i h íd vezetett a Maros t ú l a jdonképen i 
h íd já ra , melyet a balparton lev  e r d  s é g e k b e n k e t t  s s z ö g g á t v é d e t t . A 
v á r oldalait hatalmas fö ldhányások a lko t t ák , melyeket gyeppel, pázs i t t a l 
burkol tak s oly s zé l e sek voltak, hogy rajtuk két kocsi veszedelem nélk l 
t é r h e t e t t k i e g y m á s n a k . Csak legfel l emelkedtek jó t ö m ö r falak. Hason l ó 
módon kész  l t a vár n é g y b á s t y á j a is. Az e g é s z e t mély á r k o k kör í t e t -
t ék , melyekbe a Marosból nagy vizet b o c s á t h a t t a k be. A v á r maga a négy 
á g r a szakadt Maros k ö z é p s   s z i g e t é n f e k ü d t 1 ) . 

A kelet i courtine k ö z e p é n nyí ló kapu (porticus) vezetett a r á czok 
s á n c z á b a , az ú. n. retiradeba, mely az é j szakke le t i s dé lke le t i b á s t y á k r a 
t á m a s z k o d ó s á n c z o k köz t l enyú l t e g é s z e n a Marosig, s m a g á b a n foglalta 
a mostani Ó v á r - t é r b e é p í t e t l e n r é s z é t e g é s z e n a mai v á r b a v e z e t   ú t ig . 
A v á r o s felé teljesen z á r v a v o l t ; m é g az é jszaki o lda lán lev  lunetten is 
csak befe lé hagytak nyí lás t . Ebben voltak a k a s z á r n y á k és b ö r t ö n ö k . V é g r e 
a Kis-Maros t o r k o l a t á t is b i z t o s í t o t t a egy lune t t e - fé le m , míg a T y u k ó c z -
(Tikovecz vagy S e n k o v á c z ) v á r o s b a n , vagyis a mai T y ú k ú t c z a s a Maros 
köz t , a mostani Baross-park he lyén s viszont a r á c z t e mp lo mt ó l é j s zak ra , 
valahol a Tökö l i - t é r s a lovarda köz t egy-egy redoute, a Holt-Maros jobb 
pa r t j án pedig, kör  lbe l  l a Z s i d ó t e m e t  - ú t c z a k e z d e t é n , a hídf  v é d e l m é r e 
egy ravelin b i z to s í t o t t a a N é m e t - v á r o s t , melyet a mai A n d r á s s y - ú t he lyén 
mocsarak v á l a s z t o t t a k el a T y u k ó c z t ó l . A Hol t -Marosbó l az Orczy- és 
F  ú t köz t k i á g a z v a s majd a B a t t h y á n y - ú t c z a d é l n y u g a t i i r á n y á t k ö v e t v e , 
le e g é s z e n a V á l a s z t ó - ú t c z a l e g d é l i b b r é s z e i g , a Kis-Marost a Nagy-Maros-
sal ö s s z e k ö t   mély á rok és p a l á n k oltalmazta a nyugaton akkor m é g pusz-
t án ál ló, t a n y á k k a l csak i t t -o t t b e é p í t e t t P e r n y á v a fel l. Ezen h a t á r o k köz t 
terjedt el a N é m e t - v á r o s . Ó - A r a d vagyis a Ráczváros a mai Sarkadnak 
a T ö k ö l i - á r k o n be l  l a v á r i g t e r j ed   r é s z é t foglalta m a g á b a n 2 ) . 

Jú l ius 5. és 6. m á r k e m é n y e l   r s i c s a t á k a t v ívo t t Károlyi az aradiak-
kal s 7.-én kezei közé k e r  l v é n a N é m e t - v á r o s , hidat veretett a Rácz -
v á r o s t e lvá lasz tó Kis-Maroson, melynek v é g é t m á s n a p s á n c z o k k a l b iz tos í -

1) Bél, Comitatus Aradiensis. (Kézírat az esztergomi prímási könyvtárban. Pars spe-
ciális. §. 2.) — 2 ) L. 1707-b l Károlyi térképét, melyet Károlyi önéletírásában Szalay is 
közlött s 1752-b l Ruttkayét, melyet Arad története I I . kötetében az orsz. levéltárból már 
Lakatos kiadott. Kisebbített alakban mindakett t lenyomattam e könyvben. Aradvár alap-
rajzának birtokára Rákóczy F. is hivatkozik. (Emlékiratai. 5. kiadás, 232. l.). A topogra-
phiára érdekes Bél leírása 1726-ból (id. h.). V. ö. Cserey Hist. 385., 446. Szondy Béla (Az 
aradi f -útcza és az orodi káptalan. Alföld, 1893., 53. sz. s Az aradi f -útcza alakúlása. 
U.-o., 1893., 76. sz.) sok helyes megjegyzést tesz a város XVIII. századbeli topogr. 
viszonyairól. 



totta. A v á r o s b o m b á z á s á t 10.-én kezdte meg Káro ly i s miközben az 
e rdé ly i hadakra v á r a k o z o t t , e r  s s á n c z o t vetett a v á r o s kapuja el  t t . Oly 
hevesen folytatta az á g y ú z á s t , hogy jú l ius 16.-án az e l l e n s é g n e k , ö s s z e s 
á g y ú i v a l , a v á r b a kel let t v i s s z a h ú z ó d n i a és csak annak fokairól felelget-
hetett a kuruczok t ü z e l é s é r e . Éjjel tíz ó r a k o r a z u t á n rohamot i n t é z e t t Káro ly i 
a R á c z - v á r o s ellen s k e m é n y v é d e l e m u t á n elfoglalta azt, m á s n a p pedig 
felgyúj tot ta . 17.-t  l e g y m á s u t á n h á r o m nap tüze s go lyókka l l öve t t e a v á r a t , 
hol t ö b b épü le t e t csakugyan l á n g b a bor í to t t . Az  r s é g csak egyszer, 20 . -án 
mert kicsapni a kuruczokra. A most k ö v e t k e z   n é g y nap m e g l e h e t  s csend-
ben folyt le, mert Károlyi a fejedelem rendeleteit vá r t a . Hí ré t vette ugyanis, 
hogy az e rdé ly i n é m e t e k m e g s e g í t é s é r e Szeged fel l Rabutin 7000 f nyi 
v á l o g a t o t t haddal ké szü l  d i k s nem lehetett tudni , Z a r á n d o n á t a Kaján-
ú t ján , vagy a Maros v ö l g y é n fölfelé, Aradnak n y o m ú l v a akar-e behatolni. 
A h í r korai vol t ugyan, Káro ly i azonban — pedig neki is 7000 embere 
volt — az ostromlott Arad alatt nem akarta b e v á r n i a t á m a d á s t . K ö z b e n 
Löffelholz, mivel az é le lem m á r fogytán vol t , v a l a m i k é p e n é r i n t k e z é s b e 
l épe t t a t e m e s v á r i b a s á v a l és 30.000 pénz é r t ék   é k s z e r e k e t szedett ö s sze , 
hogy ez ö s s z e g e n élelmi szereket vásá ro l jon t  l e . E b b  l u t ó b b Löffelholz 
maga sem cs iná l t t i tko t . Káro ly i azonban jú l . 25. abbahagyta a h á r o m 
hé t t e l aze l  t t kezdett ostromot, e lszá l l t Arad alól s ú t j á b a n mindent p o r r á 
é g e t v é n , m á s n a p m á r B é k é s r e , 30 . - án pedig N a g y - K á r o l y b a é r k e z e t t 1 ) . 

Rákócz i azonban haszná ln i akarta  t E r d é l y v é d e l m é b e n . Vay Á d á m -
nak aug. 29 . - én meghagyta ugyan, hogy ne h i r t e l enked jék az E r d é l y -
b l va ló k i jövete l le l , ha Szeged s Arad felé vonúl is az e l l e n s é g 2 ) , K á r o -
l y i t azonban szept. 18.-án u t a s í t o t t a , hogy ha az e l l e n s é g Solymos és 
T ó t - V á r a d j a 3 ) felé megy, e g é s z h a d t e s t é v e l E s t e r h á z y Antalhoz csatlakoz-
z é k ; Pekry L  r i ncze t pedig, kihez m á r m e g é r k e z t e k Öly s és Norval t 
ezredei, udvar i h a d á v a l k í v á n t a seg í tn i s rá b íz ta , hogy b e l á t á s a s z e r é n t 
j á r jon el, a k á r A r a d n á l k é s l e k e d i k az e l l e n s é g , aká r a K ö r ö s ö k felé for-
dulna vissza 4 ) . Rabutin b e n y o m u l á s á t azonban egyik sem a k a d á l y o z h a t t a 
meg. B e r c s é n y i okt. 18. m á r k e s e r  e n í r ta K á r o l y i n a k : «Mi a Maros és 
a V á g ? Min d csak egy á g : ott az oláh s i t t a tó t p u s k áz m á r . . . » 5 ) . 

1) Károlyi Önéletírása, I . 194—5. Rákóczy Emlékiratai, 231—3. Thaly, Archivum. 
Bél, id. h. A nándorfejérvári basa utóbb megjegyezte, hogy Károlyi három nap alatt be-
vehette volna Aradot, ha komolyan akarja, — »de csak szín volt, akkor is megmondta.« 
»Nem szín, hanem valóság — felelték Rákóczi követei; — mindazáltal ha ex sinceritate 
valaki megmondotta volna Károlyi uramnak, bizony, elvárakozott volna harmadnapig; de 
minthogy Rabutin feles er vel jött ellene, elnyomúlt ez végre alóla, hogy consociálván 
magát az erdélyi generálissal (Pekryvel), mely ellen magának elégséges ereje nem volt, 
ott Erdélyben megvervén, mind Erdélyt kézhez vehette volna, mind újabban Arad meg-
szállására elérkezett volna.« A basa azonban sehogysem hitte el, hogy ezen múlt volna 
Arad megvétele. Thaly, Tört. Naplók, 225—7. — 2) Thaly, Archivum, II . 96. — 3 ) A szö-
vegben Tót-Várallya. — 4) Thaly, Archivum, I I . 104—5. — 5) U.-o. I . 217. 



Nov. 15. -én pedig maga a fejedelem is bizalmatlanul fogadta a T i s z á n t ú l 
b i z t o s í t á s a é r d e k é b e n kész í t e t t t e r v é t 1 ) . 

1708. kora t a v a s z á n e v i d é k i r án t ké t h í r n y u g t a l a n í t o t t a a fejedel-
met. Az egyik, hogy J e n   t á ján e l l e n s é g muta tkozot t ; s a más ik , hogy 
Kriechbaum t á b o r n o k n a k a S z á v a - D r á v a közéb  l Arad felé kel l vala men-
nie. Az e l s  r e n é z v e k ide r  l t , hogy Rabutinnak E r d é l y b  l k ivonú ló hadai 
vo l tak ; a m á s o d i k r a nézve j ó v i g y á z a t r a intette Ká ro ly i t a fejedelem2). 
N é m e t s z ö k e v é n y e k ar ró l é r t e s í t e t t é k u t ó b b , hogy Löffelholz e z r e d é t E r d é l y -
b l Aradra és Szegedre r e n d e l t é k 3 ) . Ide já rú l t , hogy «az Aradban fe t r eng  » 
500 rácz mindent e l k ö v e t e t t a szarvasi puszta v á r fö lép í t é sé re , e g y r é s z t 
Szeged, m á s r é s z t a t ö r ö k h ó d o l t s á g felé szabadon va ló k ö z l e k e d é s é n e k 
b i z t o s í t á s a v é g e t t . A fejedelem «mód né lk  l va ló s z é g y e n n e k » tartotta 
volna, ha ebben meg nem a k a d á l y o z z a  ke t Káro ly i , k i t ez i r án t május 
4. u t a s í t o t t i s 4 ) . Az aradi r á c z o k azonban, a n é m e t e k hadi m o z d ú l a t a i n a k 
f edezése v é g e t t , m á j u s b a n e g é s z e n M a k ó i g p o r t y á z t a k , m i k ö z b e n a szarvasi 
é p í t k e z é s e k fo ly ta tá sá t i n k á b b a b é k é s i r á c z o k r a h a g y t á k . Rabutin tudni-
i l l i k 600 gyaloggal a Maros m e n t é n Aradon á t ü g y e k e z e t t P é t e r v á r a d felé 
s  t 1200 lovassal k ö v e t t e Monticelli n é m e t t á b o r n o k ; m í g a Maroson és 
T i s z á n á t k e l h e t t e k , az aradi r á c z o k  r k ö d t e k 5 ) . 

Káro ly i most Draguly kurucz hadnagyot kü ld t e Ara d felé, hogy Kr iech-
baum t á b o r n o k o t E r d é l y felé v o n u l á s á b a n h á b o r g a s s a . Hogy a kuruczok figyel-
m é t másfe lé t é r í t s e , J en  b  l egy század n é m e t nagy t ü n t e t é s s e l vonúl t a c súcs i 
h á g ó h o z ; az oláh kurucz hadnagy azonban meglepte, k ö r  l v é t e t t e , fegy-
vere l e t é t e l é r e k é n y s z e r í t e t t e s t isztjeivel e g y ü t t Ká ro ly ihoz k ü l d ö t t e rabúl 
az e g é s z s z á z a d o t 6 ) . 

M é g jobb fogás t c s i n á l t ak a kuruczok a n y á r o n . B á r ó Palocsay 
G y ö r g y ugyanis a sa já t s a B o n é e z r e d é b  l va ló 150 lovassal és Szabó 
S á n d o r sarkadi k a p i t á n y 60 ha jdúva l Félegyházy Pá l  r n a g y o t k ü l d t e Arad 

1) Thaly, I I . 140. »Megvallom — úgymond, — csak a szükség és a föld népének a 
seniorokkal egyetemben securitásokon megnyugodott elméjök okozza, hogy én is appro-
bálom, mert volna elég, a mit mondhatnék lám-mondámnak valót, de mi haszna volna 
annak dispositiotétel nélk l; csak egyed l azt kívánom, hogy a sok aprólékos commendók 
véghezvigyék a kegyelmed parancsolatit és szerencsésebbek legyenek Sennyeinél, Budai-
nál, Tordainál és a több szenteinknél, a melyekb l áll sáncz- rz k lithániája. Azt ugyan, 
megvallom, csak nem praetereálhatom, hogy mosolygás nélk l hagyjam, hogy a ki annak-
el tte a várakat rontani akarta: már most sánczocskákat építtet; ehhez ingenért [ingeni-
eurt] nem küldök, mert a mennyiben a commandók elméjét ismerem, eo facto rossz volna, 
ha más építené; de hiszem egyébaránt, ezerötven hajdú, kétezer s hetven lovas per regulam 
czinczighvanczig 3120-at leszen, a ki is elég volna mez ben is resistálni az 300 rácznak, a kit 
kegyelmed Aradon hagyott; de per regulám pigri et haza-oszlationis, attól félek, kevesebb lesz 
bel le; és hogyha az elmúlt nyáron egy sertés-pásztor elfutamtathatta Debreczen városát, 
— adja Isten, ezen végházak commendói többször el ne futtassák e télen.« — 2) Márcz. 
21. és ápril l. U.-o. I I . 197., 221—2. — 3) U.-o. I I . 248. — 4) U.-o. I I . 260. — 5) U.-o. 
271. és III . 389. — 6) U.-o. II. 290. 



a lá , mivel h í r é t hallotta, hogy a pestis miat t a f  bb r ácz tisztek nem 
mernek a v á r b a n maradni, hanem a v á r k ö z e l é b e n lev   szabadabb helye-
ken t a n y á z n a k . Maga Tököli is egy g ó r é b a n húzó d o t t meg. Jú l iu s 31 . - én 
éjjel 2 ó r a k o r n é h á n y a d m a g á v a l F é l e g y h á z y A r a d - v á r o s kapuja a lá nyar-
galt , az ott t a lá l t k é t m u s k a t é r o s n é m e t e t l e v á g t a ,  r m e s t e r ö k e t elfogta 
s a z u t á n a víz mellet t a lá m e n v é n , egy katonai c s á r d á n á l , vagyis g ó r é -
ná l 1 ) á t ú s z t a t o t t a Maroson. K ö r  l v e t t e T ö k ö l i n e k a g ó r é e l  t t k i fesz í te t t 
s á t o r á t , az  rá l ló r á c z o t l e v á g a t t a , a s á t o r b a n azonban csak egy s ípos t 
ta lá l t , k i bevallotta, hogy a rácz ezredes a g ó r é b a n fekszik. F é l e g y h á z y 
 t is l e v á g a t t a , a z u t á n k ö r  l k e r í t e t t e a g ó r é t ; de föl nem mehetett oda, 
mert l é t r á j a fel vol t h ú z v a . H i á b a szó l í to t t a m e g a d á s r a Tökö l i t , k i abban 
bízot t , hogy a l á r m a s l övö ldözések za já ra m é g ide j ében m e g s e g í t i k 
a vá rbó l , s hogy a g ó r é vastag d e s z k á j á b a n e l l apú inak a go lyók . A 
kuruczok azonban az é p p e n e l  t t e va ló nap elnyomtatott á r p a s z a l m á v a l 
fe lgyuj to t ták a g ó r é t s a l á n g e l s  b e n is a r ácz ezredes á g y á b a kapott. 
Tökö l i ké t ö c s c s e azonnal k iugro t t a g ó r é b ó l , az egyik azonban l á b á t t ö r t e . 
Maga Tökö l i is leereszkedett most már , de sz íve t á ján lövés é r t e , mire 
lezuhant s egyik l á b á t sz in tén e l t ö r t e . K ü l ö n b e n é l e tbe n maradt s mind a 
h á r m a t az e l l e n s é g szeme l á t t á r a v i t t ék magukkal a v i téz k u r u c z o k . « A 
pes t i s t  l nem kel l tar tani — t ré fá l t Palocsay Káro ly iva l , — mert jól meg 
füstöl ték a g ó r é b a n » 2 ) . M á s n a p (aug. 1.) pedig a g l o g o v á c z i r á c z o k m á r 
s ü r g  s e n k é r t é k Kriechbaum t ábo rnoko t , tegyen l é p é s e k e t R á k ó c z i n á l 
Tökö l i k i s z a b a d í t á s a i rán t , s addig is nevezzen k i valaki t é lökre , mert 
«a haza (!) nagyon m e g r é m  l t « s félnek, hogy ha nincs e l  l já rójuk , m é g 
e g y é b baj is eshet ik 3 ) . 

Rákócz i ö r ö m m e l fogadta a jó h í r t s aug. 22. most m á r maga biz-
tatta Káro ly i t , hogy »a pestissel ne gondol jon ; hanem ha Arad ellen ope-
rá lha t , ne m ú l a s z s za e l ; nem árt a pestis a magyarnak!«4). A m e g s z á l l á s -
ból most ugyan semmi sem let t , ebben az egyetlen e s z t e n d  b e n azonban 
h á r o m s z o r gyu j to t t ák fel a kuruczok Aradot s ekkor hamvadt el a v á r o s 
l e v é l t á r a i s 5 ) . A nándor fe j é rvá r i basa h i á b a n k é r t e a kuruczokat, hogy 
neki adják át az Aradon elfogott T ö k ö l i t ; pedig azzal biztatta R á k ó c z i t , 
hogy mivel Tökö l i , a kinek   már h a s z n á t vette, ú g y sem igen szereti 
a n é m e t e k e t , az   k ö z b e n j á r á s á r a o k k a l - m ó d d a l a fejedelem kezeibe ju t -
t a t n á Aradot , vagy Szegedet. A fejedelem azzal vá laszo l t , hogy nem lehet 
m e g s é r t e n i a foglyok k ö l c s ö n ö s k i a d á s a i r án t a magyarok és n é m e t e k köz t 
fennál ló s z e r z  d é s t ; v o l t a k é p pedig a t tó l tar tot t , hogy Tökö l i s e g í t s é g é v e l 
a basa tö rök t e r  l e t r e c s a l o g a t n á á t a m a g y a r o r s z á g i szerbeket. K ü l ö n b e n 

1) Ez a »szigeten«, tehát a mostani vár f bejárata táján állhatott. — 2 ) Thaly a 
Vasárnapi Újságban, 1866., 139. l. és a váradi Tört. és rég. Közlönyben, 1875., 5. sz. 
Márki, Sarkad tört., 57—59. — 3) Szentkláray, Száz év, 119. — 4) Thaly, Archivum. I I . 
304. — 5) Fábián, I . 200. 



nyil tan is kijelentette a basa, hogy ha Aradot vagy Szegedet beveheti a 
fejedelem, az arnauti b a s á t r e n d e l n é a h a t á r o k  r i z e t é r e , annak emberei-
b l pedig t i tkon 1—2000 is á t s z ö k h e t n é k a magyarokhoz; m á s k é p , a b é k e 
v e s z é l y e z t e t é s e né lkül , legfeljebb 1—200 törökke l s e g í t h e t n é a fejedelmet1 ) . 

Rákócz i köve te i (Teleki Mihály és P á p a y G á s p á r ) els   sorban a miat t 
alkudoztak a b a s á v a l 2 ) , hogy ez 9000 a r n a u t á t engedjen á t s zökn i a ha tá-
ron, s adjon azonk ívü l e l e g e n d   puskaport, b o m b á t , é l é s t arra az esetre, 
ha R á k ó c z i Aradot vagy Szegedet m e g s z á l l n á ; a r á c z o k a t pedig kö l töz -
tesse el ama tá jakró l , hogy e v á r a k a t é lésse l ne s e g í t h e s s é k A basa 
m e g í g é r t e ugyan a p o r t á n á l va ló k ö z b e n j á r á s á t ,   maga azonban á l l ha t a -
tosan hit te, hogy a magyarok a franczia k i r á lyna k m e g f o g a d t á k a kar-
lovicz i b é k é b e n kijelöl t h a t á r o k m e g t a r t á s á t s azé r t nem akar ják bevenni 
Aradot vagy Szegedet, hogy azok v a l a m i k é p e n török k é z r e ne jussanak. 
E k ö z b e n Nyuzó Mihály és Sötér T a m á s kurucz ezredesek, k i k a n á n d o r -
fejérvár i s z e r d á r h o z és a p o r t á r a k ü l d ö t t k ö v e t e k e t a makó i r é v i g k ísér -
t ék , a Szemere Lász ló lovas d a n d á r á v a l hir telen az aradi v á r a lá fordúl-
tak, a k i n n s z o r ú l t r á c z o k a t l e v á g t á k , m a r h á i k egy r é szé t e lha j to t t ák s 
mind já r t el is a d t á k n é h á n y tö rök k e r e s k e d  n e k ; f eb ruá r 22 . - én pedig 
m á r K e c s k e m é t e n voltak, a mié r t a z u t á n ápri l m á s o d i k fe lében a szegedi 
r á c z o k p u s z t í t o t t a k K e c s k e m é t h a t á r á b a n 3 ) . Károlyi S á n d o r viszont, «hogy 
i n k á b b d i s t r ac t i ó t tegyen az e rdé ly i n é m e t h a d n a k » , h a j d ú k k a l Szentiványit, 
a fejedelem udvari lovas széke ly hadaival pedig Cserey J á n o s t k ü l d t e 
Z a r á n d m e g y é b e , hogy onnan E r d é l y b e csapjanak be. Kr iechbaum t á b o r n o k 
n é m e t és rácz hadakkal Wallenstein t rendelte e l lenök, k i R i b i c z é n é l meg 
is verte a kurucz hadakat, és Cs i szá r Miklóst , Ribiczey G y ö r g y ö t , G ö r ö g 
F l ó r á t stb. Aradra k ü l d t e fogságba , honnan csak v á l t s á g d í j lef izetése mel-
let t s z a b a d ú l h a t t a k a d e r é k z a r á n d i kuruczok 4 ) . 

Ekkor az aradi ráczok m á r i smé t T ö k ö l i v e z e t é s e alatt á l l tak . A kuru-
czok m á r c z i u s b a n szabadon b o c s á t o t t á k  t , c s e r é b e n a m é g 1704.-ben 
elfogott Deák Ferencz e z r e d e s é r t 5 ) . Tökö l i , a kinek m é g a n y á r o n is tar-
tania kel le t t a t tól , hogy a kuruczok i smé t fölverik A r a d o t 6 ) , o k t ó b e r v é g é n 
Wi l son t á b o r n o k p a r a n c s á r a m á r Debreczen felé n y o m ú l h a t o t t , hogy K á r o -
ly inak ott álló kuruczait s z é t u g r a s z s z a , vagy l e g a l á b b n y u g t a l a n í t s a 7 ) . Ebben 
a t á m a d á s á b a n foghatta el S z a b ó S á n d o r sarkadi k a p i t á n y t t ö b b m á s sar-
kadival e g y ü t t , k i k a z u t á n e g é s z e n Sarkad fö ladásá ig , 1711-ig, Aradon 
raboskodtak 8 ) . A p o r t y á z á s n y o m o r ú s á g a i t növe l te a dögvész, melyet a 
k e r e s k e d  k és k a l m á r o k a tö rök földr l m á r 1708-ban behurczoltak Aradra, 
honnan azu tán az e g é s z v i d é k r e s 1709-ben M a g y a r o r s z á g nagyobb r é s z é r e 

1) Thaly, Tört. naplók. Monum. I I . oszt. XXVII. 218. — 2) U.-o. 228—231. — 
3) Századok, 1868., 711. Hazánk, III. 136. — 4) Cserey, Hist. 426. Kozma, Zaránd, 92—3. 
— 5 ) Századok, 1868., 714. — 6) Pápay Gáspár levele 1709. jún. 24. Lakatos, Arad, L 60. 
7) Szentkláray, I . 119. — 8) Márki, Sarkad tört. 60—2. 



is elterjedt, 1710-ben pedig a Maros m e n t é n ú jabb e r  ve l l épe t t föl. Ez 
lehetett oka, hogy a n é m e t e k és a r á c z o k ü r e s e n h a g y t á k Arad v á r o s t 
s 1710 n y a r á n i n k á b b a falvakban szá l l á so l t ák el az  r s é g e t . «Bizony — 
jegyezte meg a fejedelem, — ha be lé m e h e t n é k sem k í v á n k o z n á m » 1 ) . 

Arad v á r a azonban nem állt p u s z t á n , mint a fejedelem gondol ta ; 
m a g á b a n a v á r o s b a n is é l énk t e v é k e n y s é g uralkodott , k ivá l t a n é m e t v á r o s -
ban, melynek l a k o s s á g a k ü l ö n b e n fele r é s z b e n r ácz vol t . Ú j a b b h á z a k 
emelkedtek az 1 707-ben l e é g e t t r é g i e k helyett s a lakosok i g é n y t e l e n laká-
sai köz  l k ivá l tak a k i n c s t á r , a nemesek és egyes p o l g á r ok íz léses épü le t e i . 
Höffler K a m i l l m e g f e l e l  b b új templomot é p í t t e t e t t a l e é g e t t n e k h e l y é r e , 

— Preisler Ferencz pedig, k i 1676. okt 4. mint tábor i pap kezdte m kö-
désé t , Löffelholztól s e g í t t e t v e , a v á r b a n a s z . - C a p i s t r a n o r ó l elnevezett 
ferenczieknek m é g 1 705. a l ap í to t t p l é b á n i á j á t rendezte 2 ) . 

Mid n a kuruczok ü g y e ezen a v i d é k e n már t e l j e sén veszve lá t szo t t , 
s 1711. j a n u á r 11. k a p i t u l á l t a k a sarkadiak is, k ik az aradi r á c z o k ellen 
oly j ó s z o l g á l a t o k a t tettek, m á r c z . 30. R á k ó c z i olyas h í r re l vigasztalta 
B e r c s é n y i t , hogy a marosmenti r á c z o k B é c s b e izentek volna, bék  l jön meg 
a c s á s z á r a magyarokkal , ha bék  ln i akar, mert nekik a z u t án m á s dolguk 
lesz. Pálffy t á b o r n a g y pedig , k i i d  közben Heis le r t  l á t v e t t e a f  vezér le-
tet, vasra verette a g y a n ú s s á vá l t T ö k ö l i t 3 ) , k i kurucz fogságábó l alkal-
masint némi rokonszenvet hozott m a g á v a l a magyarok i r án t s k i t , mint ö s m e -
retes, a t ö rökö k m á r 1709-ben fel akartak haszná ln i a magyar ü g y é rde -
k é b e n . Május e l se jén a z u t á n a maj tényi mez  n elhangzott h  s é g e s k ü v é g e t 
vetett a s z a b a d s á g h a r c z n a k , melyben az aradi r á c z ok oly k i t a r t ó a n küz-
dö t t ek e l lenök. A r á c z o k ö röm e azonban aligha vol t teljes. Vezé rök , Tökö l i , 
k i annyi z s á k m á n y h o z jut ta t ta  ke t , a c s á s z á r i a k t ó l j u t a l m ú l r emé l t ara-
nyok helyett egyideig m é g v a s l á n c z o t c s ö r g e t e t t , m í g a f  kap i t án y ság o t 
Sevics G y ö r g y vette á t . 

1) Bercsényihez 1710. júl. 27., Vayhoz szept. 11. Thaly, Archívum, III. 141., 163. 
— 2) Lakatos (II. 42.) Höfflernek, Bél kézirata, mely Preisler életében kész lt, Preislernek 

tulajdonítja az aradi katholicismus visszaállítása érdemét, melyet a kett  közt kell megosz-
tanunk. — 3) Thaly, Archivum, III. 605. 


